
 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

КАТЕДРАЛЬНА ЛАМПАДА 

THE CATHEDRAL LANTERN 
22 MAY / ТРАВЕНЬ 2016 

Українська Православна Митрополича Катедра Пресвятої Тройці 
Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral 

1175 Main Street * Winnipeg, MB * R2W 3S4   1175 Майн вулиця, Вінніпеґ Манітоба  R2W 3S4 

204-582-8946 (Телефон/Church Office) * 204-582-4659 (Факс/Fax)  * 204-582-7345 (Авдиторія/Auditorium) * 
204-582-1018 (Музей/Museum) 

Email: office@htuomc.org   Website: htuomc.org    Facebook: www.facebook.com/HTUOMC 

————————————————————— 

Предстоятель катедри – Presiding Hierarch of the Cathedral: 

Високопреосвященніший Митрополит Юрій,  

Архиєпископ Вінніпеґу і Середньої Єпархії, Митрополит всієї Канади 

His Eminence Metropolitan Yurij, 

Archbishop of Winnipeg & the Central Eparchy, Metropolitan of All Canada 

9 St. John’s Avenue, Winnipeg, MB  R2W 1G8 

Telephone (Eparchial Office): 204-669-3654; email: metuocc@mymts.net 
——————————————————————- 

 

PASTOR: V. Rev. Archpriest Eugene (Gene) Maximiuk - ПАРОХ: протоієрей Євген Максим’юк  

76 Weinberg Rd, Winnipeg, MB R2V 1M8 

Telephone: (Home) 204-336-0996; (Office) 204-582-8946; (Cell) 204-880-0358; email: molze@mymts.net 

ATTACHED CLERGY: Rev. Fr. Deacon Robert Hladiuk-Диякон Богдан Гладюк 

V. Rev. Archpriest Taras Udod, Chancellor UOCC-протоієрей Тарас Удод, Канцлер УПЦК 

————————————————-—————- 

THE CATHEDRAL FAMILY 

CATHEDRAL PARISH COUNCIL:  Dr. Gregory Palaschuk—President  Res: 338-5301 Bus: 582-8946 

BROTHERHOOD:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

SISTERHOOD:  Ir is Demianiw  Res: 633-0971     Bus: 582-8946 

CHURCH SUNDAY SCHOOL:  Pat Bugera 

OUTREACH COMMITTEE:  Steve Hinkewich     Res.: 667-5720     Bus: 582-8946 

CATHEDRAL CHOIR:  Elaine Salamon                 Res: 269-5322     Bus: 582-8946 

SENIORS’ GOLDEN AGE CLUB:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA-Winnipeg Collection:  Margaret Pestrak  Res:334-5267     Bus: 582-1018 

CYMK—U.O.Y. Advisor:  Michelle Kowalchuk   Res: 663-2994 

U. S. R.A.—TYC WINNIPEG BRANCH:  Dr. Roman Yereniuk, Co-Chair  Res: 586-7089; Taras Monastyrski, Co-

                Chair  Res: 661-1125      

UWAC—LESIA UKRAINKA BRANCH:  Carol Kowalchuk—President  Res:489-2449     Bus: 582-1018 

ORDER OF ST. ANDREW-WINNIPEG CHAPTER:  Walter  Manulak  Res: 222-3022     Bus: 582-8946 

PARISH INFORMATION / ПАРАФІЯЛЬНІ ІНФОРМАЦІЇ: 
Join Our Parish Family!  

To be a member of the parish you must be 

an Orthodox Christian or seek to become 

an Orthodox Christian.  For further infor-

mation about this process please see Father 

Gene.  We appreciate and welcome your 

participation in our parish life and your sup-

port. Щоб стати членом церкви, прошу 
звертатися до о. Євгена за інфор-

мацію і пояснення. 

Holy Communion:   
While only Orthodox Christians who have 
prepared themselves through fasting and 
prayer may come to communion today, God 
calls all to Communion with Him through 
Holy Orthodoxy. If you would like to be-

come Orthodox, see me! 
  Тільки православні християни можуть 
приймати причастя у нашій церкві, і тільки з 
молитвою, постом і сповіддю. 

Church School:  NO Church School this Sunday 

ТHE SACRAMENTS / ТАЇНСТВО  
 

BAPTISMS / ХРЕЩЕННЯ:  Please contact Fr. 
Gene to arrange a day and time. Контактуйся з о. 
Євгеном. 
WEDDINGS / ВІНЧАННЯ:  Please contact Fr. 
Gene to make arrangements at least 10 months prior 
to the intended date. Контактуйся з о. Євгеном. 
CATECHISM FOR ADULTS / КАТЕХІЗМ 
ДЛЯ ДОРОСЛИХ: Adults wishing to enter the 
Orthodox Faith partake in a catechism program.  It 
begins during Great Lent and ends on Pascha.  
Please contact Fr. Gene for more information.  
Контактуйся з о. Євгеном. 
FIRST CONFFESSION / ПЕРША СПОВІДЬ: 
Children are prepared during Great Lent to receive 
their first Confession on Lazarus Saturday/Palm 
Sunday.  Діти готуються підчас Великого Посту 

ANOINTING OF THE SICK / HOLY COM-
MUNION FOR THE SICK / ЄЛЕЙО-

ПОМАЗАННЯ / ПРИЧАСТЯ ХВОРИХ:   
Please contact Fr. Gene to arrange a visit: 204-336-

0996. Контактуйся з о. Євгеном. 

COFFEE HOUR following the Divine Liturgy in 
the Auditorium 

БРАТЕРСЬКА ЗУСТРІЧ ПРИ КАВІ після 
Божественної Літургії в Авдиторії: 
Camp Veselka luncheon: May 29 

Please come and share some “coffee and con-
versation” with your fellow parishioners! 
Усіх ласкаво просимо на каву, для 
спілкування з своїми знайомими прихожанами! 

Birthdays, Anniversaries, Birth, Wedding , Baptism 

Announcements:   

Pre-authorized Payments:  You can now make 

your donations by pre-authorized debits directly 

from your account. Please see OUR FINAN-

CIAL SECRETARY, MYKOLA KOW-

ALCHUK about setting this up. God bless you 

for your gifts. 

Divine Liturgy: Sunday - 10:00 am; Feast Days - 9:30 am 

Божественна Літургія: В неділю о 10,00 год.; В празничні дні о 
09,30 год. 
 Vespers: Saturday- 5:00pm & Weekdays-5:30 pm. 
 Вечірня: В суботу-17:00 і підчас тижні-17,30 год. 
  

 Confessions: After Vespers; Until 10 mins. before Divine 
Liturgy; You may also arrange to confess your sins on any other 
day by appointment with the parish priest. 
 Сповідь: Сповідатися можна після Вечірні; до 10 хв. 
перед Літургією, а також в будь-який інший день за 
домовленістю із священиком. 

OFFICE HOURS: 
Holy Trinity Office Hours are: 

Monday: 9 am - 3 pm 

(Secretary) 

Fr. Gеnе- Wednesday–  

10am – 2pm  

Thursday: by appointment 
 

STOP BY TO PRAY, TO 

CONSULT, FOR COUNSEL 

OR EVEN JUST FOR COF-

FEE AND CONVERSATION! 



 UPCOMING SERVICES:     
 

MAY/	ТРАВЕНЬ	2016 
               BRIGHT WEEK / СВІТЛИЙ ТИЖДЕНЬ 

SATURDAY, MAY 7 – BRIGHT SATURDAY: VESPERS – 5:00PM / Субота, 7 травня - Світла 
Субота: Вечерня - 5:00 вечора 

SUNDAY, MAY 8– ST. THOMAS SUNDAY – 10:00AM / Неділя, 8 травня - Фомина неділя - 
10:00 рано  

 -PASCHAL DINNER: FOLLOWING THE SERVICE IN THE CHURCH HALL / ПАСХАЛЬНИЙ 
ОБІД: Після служби в церковному залі  
SATURDAY, MAY 14 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 14 травня - Вечірня - 5:00 веч. 
SUNDAY, MAY 15 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 15 травня - Божественна літургія - 
10:00 рано 

 Provody at Glen Eden Cemetery – 1:30pm/Проводи в цвентар Ґлен Іден- 1:30 по обіді  
SATURDAY, MAY 21 –VESPERS – 5:00PM / Субота, 21 травня - Вечерня - 5:00 вечора 

SUNDAY, MAY 22– DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 22 травня - Божественна літургія - 
10:00 рано 

 1:30 pm Provody at Elmwood and 3:30pm Provody at Brookside. 

FRIDAY, MAY 27 / П'ятниця, 27 травня –Молебень або Акафист- 5:30pm/веч. 
SATURDAY, MAY 28 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 28 травня - Вечірня - 5:00 веч. 
SUNDAY, MAY 29 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 29 травня - Божественна літургія - 
10:00 рано 

 Because of the weather on May 15, many may have opted to not come for provody.  I 

will be at Glen Eden (weather permi6ng) for anyone who wishes to have graves of loved 

ones blessed.  I will be there for 3:30pm 

 

TUESDAY, MAY 31 – OBIDNYTSYA at Maples Personal Care Home – 10:00am 

Struggling with Self…………………………………………………………...by Abbot Tryphon 
How do we find God in an unbelieving world?  
 God is a merciful God, quick to forgive, quick to show mercy, quick to embrace us when we 

turn to Him. In all of eternity our God chose to create humankind in His image and likeness, offer-

ing His creatures the opportunity to commune with Him in the endlessness that is time. He’s given 

us free will, allowing us to choose, or not to choose, a relationship with Him. We, in our freedom, 

can choose between good (God) and evil (Satan), as is our choice.  

 We can usually tell the difference between good and evil. Murder and theft are obviously to 

be found in the evil camp, whereas kindness, philanthropic deeds, mercy and love, are in the camp 

of holiness, and the divine. Yet so many feel that God is simply a myth, a nice idea, but hardly be-

lievable. If this God they’d like to believe in were truly real, wouldn’t He make it easier to see Him, 

and seek Him out? If we are free to chose God, why doesn’t He make Himself easier to find? Why 

does this God expect us to believe in Him when we can not see Him, or feel Him? If there be a God, 

why doesn’t He simply make Himself known, le*ing us choose or not choose communion with 

Him? 

 These are questions that many people pose, at least to themselves. Many want to believe 

there is a God who cares for them, and is capable of making a difference in their day to day strug-

gles, but just can’t quite surrender to belief. The nihilistic philosophy that has possessed the hearts 

of many young people today is based on the despair of an age that has seen so many wars, so much 

poverty, so many murders, so many children abused, and a seemingly hopeless future. How can 

there be a God when so much suffering abounds in this world? How can there be a God when even 

innocent people, good people, suffer? 

 Where is God? He is in the sunrise. He is in the glorious mountains, and the vast sea that 

stretches beyond the horizon. He is in the tender touch of a mother’s hand on her newborn baby. 

He is in the protective arm of the police officer who comforts the lost child. He is in the words of 

absolution pronounced by the priest after a good confession. He is in the smiling face of an old 

woman at the site of a young couple holding hands. He is in the wonder of the cosmos on a dark-

ened night. He is in the giggle of a small child playing with his grandfather. He is in the warmth of 

a ki*en held in one’s hand. He is in the cross that bore the Son of Man. He is in the bread and wine 

that become His body and blood. He is the transforming Spirit that changes hearts and makes men 

saints. He is closer to us than our own breath, more loving than a grandmother’s embrace of a sick 

child. He is everywhere, for there is no place He can not be. He fills all things. He is everywhere to 

be seen if only we look with open eyes and open hearts. 
Camp Veselka is holding a bingo bowling fundraising night on 

Saturday, June 11, 7-10 pm at Roxy Lanes., 385 Henderson Hwy. 

Tickets are only $20 for this family friendly event. Get a team to-

gether and join us. Contact Jim Trimble: deckard03@gmail.com or 

Patricia: trishfrompeg@yahoo.com for 2ckets and team registra-

2on.  Camp Registra2on forms available from Patricia 

PARISH 

COUNCIL 

MEETING: 
 

May 26 @ 
7pm 

FAMILY MOVIE NIGHT AT THE MET(ropolitan’s Cathedral):     “Evan Almighty” 

 FRIDAY MAY 27, 7:00PM at the Cathedral Auditorium 

 Bring a pillow, blanket, pajama         Snacks available.            

CLERGY VISITATION:   
If you are aware of anyone ill, at home or in the hospital, or who simply would appreciate a 
visit from our clergy, please inform our parish priest.  We need to keep in touch with all of 
our members & a vital part of this specific ministry is YOUR HELP – please keep us in-
formed.  GOD BLESS YOU AND THANK YOU.  СПАСИ ВАС ГОСПОДИ! 



  

 
PRAYER INTENTIONS: 

Please remember during Divine Services at our parish and during Home Prayer Devo"ons. 
Those in need: Rose K., Руслан, Mary, John A., Daniel; Nadiya Savchenko and all poli2cal prisoners; 

Maria and Vira; all refugees throughout the world; Missing Indigenous Women;  All Hierarchs who 

will par2cipate in the Great and Holy Council; all affected by terrorist aBacks across the world; all 

affected by the Wildfire in Alberta and surrounding areas. 

Those recovering from illnesses: Lillia; Nicholas; Anna R.; Володимир; Eugene U.; Chelsea & Kayla 

W.; Carol;  Rose; Theresa K.; Barbara F.; Olga L.; Emily; Andrij; Alice; Graham; Eddie M.; Мary G.; 

Peter M.; Andrea; Olga M.; Pauline S.; Olena G.;Bill K.; Anastasia G.; Ryan; Всі які тяжко помученні, 

поранені або лежать в лікарнях в Україні і в Канадi. 
Deceased: Всіх загиблих боїнів і громадян України. 

And all Members and Supporters of our parish who are sick or have needs. 

Fr. Gene:  Please NOTE that from Paschal to Pentecost WE DO NOT KNEEL IN 

CHURCH FOR ANY OF THE SERVICES.  This is in honour and joy of the Great 

Feast of Christ’s Resurrection. 

CHRIST IS RISEN!  INDEED HE IS 
RISEN 
The Cathedral Parish of Holy Trinity extends a 
warm welcome to all our guests.  We are 
pleased that you have come to pray with us.  
May the Lord save You! 

Христос Воскрес!  Воістину Воскрес! 

Катедральна Парафія Пресвятої Тройці 
сердечно вітає всіх гостей, які прибули до 
нас на Богослуження.  Спаси вас Господи! 

19. Abba Daniel used to tell how when 
Abba Arsenius learned that all the varieties 
of fruit were ripe he would say, 'Bring me 
some.' He would taste a very little of each, 
just once, giving thanks to God.  

CASH O RAMA FUNDRAISER DRAW 

WILL BE HELD ON JUNE 19, 2016.  

EXTRA TICKETS AVAILABLE FROM 

PAUL LASKO or church office. 

Христос утверджує у вірі – а ми цього хочемо?  
 Перебуваючи в радості Торжества Воскресіння св.Церква нам сьогодні пропонує до роздумів 
уривок із Євангелії від Івана ( Йоана 5,1-15.)про Розслабленого. Таким чином ми продовжуємо 
роздумувати над особливою місією Христа – повертати життя тим, хто його втратив. 
 Ісус об’являється своїм апостолам, учням, друзям, щоб вивести їх з духовної кризи і утвердити 
у вірі.  Події страсного тижня були справжнім випробуванням, яке показало слабість віри, що 
виявилась у сумнівах, протиріччях, неясностях і т.д.  
 Все це нас наштовхує до думки, щоб ми звернули увагу на зрілість нашої віри, яку отримуємо 
у час випробувань, після яких приходить час успіху, або стан духовної кризи. 
 У стані духовної кризи, ми перестаємо мати відчуття присутності живого Бога. Ми ще 
продовжуємо вірити в те, що було, але вже не віримо в те, що є зараз.Незрозумілі для нас ситуації 
затемнюють наш розум і живі відносини з Богом переходять у холодний стан, людина відходить від 
Бога і Бог видається для неї далеким і віддаленим. Але Бог живий, навіть, якщо ми сприймаємо Його, 
як мертвого. 
 Він діє і далі продовжує утверджувати нас у вірі і надихати нас на життя настільки, наскільки 
ми дозволяємо Йому діяти в нас і утверджувати нас в Істині. 
 Ось тому: не корисно перебувати у сумнівах, потрібно  вияснювати їх, не корисно закриватися 
у страсі, потрібно йти на зустріч і пізнавати Істину, не корисно, боятися кризи, адже вона, криза, нам 
потрібна для духовного зросту, для зросту нашої віри, для зрілості! 
 Зустріч із Богом і Пізнання життя Христа нам дають силу перебороти весь страх, що 
насувається на нас через різні події в нашому житті. 
 Побачив Ісус, що він лежить, а довідавшися, що було воно вже дуже довго, каже до нього: 
«Бажаєш одужати?»  ЧИ ТИ САМ бажаєш? 

 Бути розслабленим від не вирішених трудностей – це тоді, коли ми звикаємо до того, що 
нічого не допоможе вже… тоді, коли ми перебуваємо у кризовому стані. 
 Очікування, щоб хтось вирішив твої справи може бути двояким: просто чекаємо із надією на 
вирішення і робимо все можливе, або ж хочемо, щоб хтось щось зробив замість нас і просто тягнемо 
час, перебуваючи у стані безнадії – духовної депресії?  
 Мовить Ісус до нього:  «Устань, візьми ложе твоє і ходи!» 

 Інколи простий поштовх і довіра можуть змінити життя…також Твоє життя? 

Expansion of Holy Family Home 

The UWAC Lesia Ukrainka Branch and the Order of St. Andrew invites 

the public to a presenta2on on the "Expansion and Moderniza2on of 

Holy Family Home" by Jean Piche - CEO . The presenta2on will take 

place at the Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral of the Holy 

Trinity Auditorium, 1175 Main Street on Sunday, May 29, at 12:00 

noon, following the Divine Liturgy and coffee hour.  

Everyone is welcome. 

UWAC-Lesia Ukrainka Branch: Next 
Meetings: June 6 (after fellowship) 
TYC-Ukrainian Self-Reliance Associa-
tion of Canada:  3rd Thursday-7pm  
Order of St. Andrew-Winnipeg 
Branch: June    —7:00pm 

Mini-College 2016: 
Ukrainian Day  

Program   
St. Andrew’s College 

Contact: Genia Bozyk 
(204) 474-8895 or email: 
st_andrews@umanitoba.ca 

Forms available at back of 
the church 

CAMP VESELKA  

 Gimli, Manitoba 

July 3-16, 2016 

For children ages 7-14 

For more info contact  

Patricia Maruschak 

204.930.7857  

trishfrompeg@yahoo.com or  

visit Camp Veselka on facebook 

St. Michael’s Gardenton Pilgrimage  July 9, 2016                                             More details to follow 

Panakhyda at church for founders and pioneers.   
Moleben’ at Festival Grounds in Gardenton to  celebrate 125 years of Ukrainians in Canada 

Doors Open Event                                                                               May 28, 2016   11am – 5pm 

Our Parish will be participating in this event again this year.  We require some volunteers to help with 
tours, set up and take down the displays.         Please see Fr. Gene if you are available. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Acts 9:32-42 (4th Sunday after Pascha, of the Paralytic) 

 32 As Peter traveled about the country, he went to visit the Lord’s people who lived in Lydda. 33 
There he found a man named Aeneas, who was paralyzed and had been bedridden for eight years. 
34 “Aeneas,” Peter said to him, “Jesus Christ heals you. Get up and roll up your mat.” Immedi-
ately Aeneas got up. 35 All those who lived in Lydda and Sharon saw him and turned to the 
Lord. 36 In Joppa there was a disciple named Tabitha (in Greek her name is Dorcas); she was 
always doing good and helping the poor. 37 About that time she became sick and died, and her 
body was washed and placed in an upstairs room. 38 Lydda was near Joppa; so when the disci-
ples heard that Peter was in Lydda, they sent two men to him and urged him, “Please come at 
once!” 39 Peter went with them, and when he arrived he was taken upstairs to the room. All the 
widows stood around him, crying and showing him the robes and other clothing that Dorcas had 
made while she was still with them. 40 Peter sent them all out of the room; then he got down on 
his knees and prayed. Turning toward the dead woman, he said, “Tabitha, get up.” She opened 
her eyes, and seeing Peter she sat up. 41 He took her by the hand and helped her to her feet. Then 
he called for the believers, especially the widows, and presented her to them alive. 42 This be-
came known all over Joppa, and many people believed in the Lord. 

Діян 9:32-42  (Неділя 4-та по Пасці, Розслабленого) 
32 І сталося, як Петро всіх обходив, то прибув і до святих, що мешкали в Лідді. 33 
Знайшов же він там чоловіка одного, на ймення Еней, що на ліжку лежав вісім років, він 
розслаб-лений був.34 І промовив до нього Петро: Енею, тебе вздоровляє Ісус Христос. 
Уставай, і постели собі сам! І той зараз устав...35 І його оглядали усі, хто мешкав у Лідді й 
Сароні, які навернулися до Господа.36 А в Йоппії була одна учениця, на ймення Тавіта, 
що в перекладі Сарною зветься. Вона повна була добрих вчинків та милостині, що 
чинила.37 І трапилося тими днями, що вона занедужала й умерла. Обмили ж її й поклали в 
горниці.38 А що Лідда лежить недалеко Йоппії, то учні, прочувши, що в ній пробуває 
Петро, послали до нього двох мужів, що благали: Не гайся прибути до нас!39 І, вставши 
Петро, пішов із ними. А коли він прибув, то ввели його в горницю. І обступили його всі 
вдовиці, плачучи та показуючи йому сукні й плащі, що їх Сарна робила, як із ними була.40 
Петро ж із кімнати всіх випровадив, і, ставши навколішки, помолився, і, звернувшись до 
тіла, промовив: Тавіто, вставай! А вона свої очі розплющила, і сіла, уздрівши Петра...41 
Він же руку подав їй, і підвів її, і закликав святих і вдовиць, та й поставив живою її. 42 А 
це стало відоме по цілій Йоппії, і багато-хто в Господа ввірували. 

Іоанна 5: 1-15 (Неділя 4-та по Пасці, Розслабленого) 

1 Після того юдейське Свято було, і до Єрусалиму Ісус відійшов.2 А в Єрусалимі, біля брами 
Овечої, є купальня, Віфесда по-єврейському зветься, що мала пʹять ґанків.3 У них лежало 
багато слабих, сліпих, кривих, сухих, що чекали, щоб воду порушено.4 Бо Ангол Господній 
часами спускавсь до купальні, і порушував воду, і хто перший улазив, як воду порушено, той 
здоровим ставав, хоч би яку мав хворобу.5 А був там один чоловік, що тридцять і вісім років 
був недужим.6 Як Ісус його вгледів, що лежить, та, відаючи, що багато він часу слабує, 
говорить до нього: Хочеш бути здоровим?7 Відповів Йому хворий: Пане, я не маю людини, 
щоб вона, як порушено воду, до купальні всадила мене. А коли я приходжу, то передо мною 
вже інший улазить.8 Говорить до нього Ісус: Уставай, візьми ложе своє та й ходи!9 І зараз 
одужав оцей чоловік, і взяв ложе своє та й ходив. Того ж дня субота була,10 тому то сказали 
юдеї вздоровленому: Є субота, і не годиться тобі брати ложа свого.11 А він відповів їм: Хто 
мене вздоровив, Той до мене сказав: Візьми ложе своє та й ходи.12 А вони запитали його: Хто 
Той Чоловік, що до тебе сказав: Візьми ложе своє та й ходи?13 Та не знав уздоровлений, Хто 
то Він, бо Ісус ухиливсь від народу, що був на тім місці.14 Після того Ісус стрів у храмі його, та 
й промовив до нього: Ось видужав ти. Не гріши ж уже більше, щоб не сталось тобі чого 
гіршого!15 Чоловік же пішов і юдеям звістив, що Той, Хто вздоровив його, то Ісус. 

John 5: 1-15 (4th Sunday after Pascha, of the Paralytic) 
Some time later, Jesus went up to Jerusalem for one of the Jewish festivals. 2 Now there is in 
Jerusalem near the Sheep Gate a pool, which in Aramaic is called Bethesda  and which is sur-
rounded by five covered colonnades. 3 Here a great number of disabled people used to lie—the 
blind, the lame, the paralyzed.  5 One who was there had been an invalid for thirty-eight years. 6 
When Jesus saw him lying there and learned that he had been in this condition for a long time, he 
asked him, “Do you want to get well?” 7 “Sir,” the invalid replied, “I have no one to help me into 
the pool when the water is stirred. While I am trying to get in, someone else goes down ahead of 
me.” 8 Then Jesus said to him, “Get up! Pick up your mat and walk.” 9 At once the man was 
cured; he picked up his mat and walked.  The day on which this took place was a Sabbath, 10 and 
so the Jewish leaders said to the man who had been healed, “It is the Sabbath; the law forbids you 
to carry your mat.” 11 But he replied, “The man who made me well said to me, ‘Pick up your 
mat and walk.’ ” 12 So they asked him, “Who is this fellow who told you to pick it up and 
walk?” 13 The man who was healed had no idea who it was, for Jesus had slipped away into the 
crowd that was there. 14 Later Jesus found him at the temple and said to him, “See, you are well 
again. Stop sinning or something worse may happen to you.” 15 The man went away and told the 
Jewish leaders that it was Jesus who had made him well. 

Rozmai Ukrainian Dancers is inviting applications for the part-time position of “School of Dance Director”.  

The position will commence on September 1, 2016. The ideal candidate will have an extensive Ukrainian dance background with previous management experience. The primary responsibilities include, but are 
not limited to: hiring and managing instructors, communicating with parents via email and in person, as well as acting as the primary liaison with the treasurer, chair of the Board, wardrobe manager and facili-
ties manager. This position requires a highly motivated, energetic individual, who is detail oriented and skilled in building positive relationships with children, parents and the Board of Directors.  Project man-
agement and conflict resolution skills would be considered an asset. Interested applicants are encouraged to submit their resume and cover letter to info@rozmai.ca, no later than May 6, 2016. 

GRAD HONOREES!  If there is a graduate from High School, University, College, that is part of our 

parish family please let Steve Hinkewich (204-667-5720)  know so that we may honour them at our Parish 

Feastday (June 19).  Please provide a recent picture and 100 word Bio by June 12th. 


